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Hinweis : Note : Примечание:

SEM-E 3,0 / 230 V / 230 V+/-25% +/-0,5%

Typ Leistung / Primär / Sekundär

SEM-E 3,0 / 723025
Typ Leistung / Artikel-Nr.:Bestellangaben

Order speci�cations

Sonderspannungen
Special voltages - Другие напряжения

G7/8

Electromechanic
Elektromechanisch

Электромеханические

Einphasen-Spannungskonstanthalter
Single-phase voltage stabilizers - Однофазные стабилизаторы напряжения

kVA

Nenn-
leistung

auf Anfrage
on request  - по заказу

PRI
230 V +/-10%

SEC
230 V +/-0,5%

PRI
+/-15%230 V

SEC
230 V +/-0,5%

PRI
+/-20%230 V

SEC
230 V +/-0,5%

PRI
+/-25%230 V

SEC
230 V +/-0,5%

a b c

Typ SEM-E

nach
DIN VDE

Cu
kg

Ges.
kg

3,0
4,0
5,0

6,0
7,0
8,0

10,0
15,0

723029

723031

723034

723028

723030

723033

723027

723032

*

:
+/-0,5% +/-1,5%.

-
-
-

Эти стабилизаторы имеют такие же
основные свойства, как и стабилизаторы
моделей SEM и отличаются от них
только еще более высокой точностью

вместо

защита от перенапряжений
контроль напряжения
отключающее устройство для защиты

ытни :apaB

* Sie besitzen dieselben Grundeigenschaften der
Modelle SEM und unterscheiden sich von diesen
nur durch ihre noch höhere Präzision:
+/-0,5% anstatt +/-1,5%.

Optionen:
- Überspannungsschutz
- Spannungsüberwachung
- Abschaltvorrichtung für Überspannungsschutz

* The basic characteristics are the same as for the
SEM models, the di�erence being in their even
higher precision:
+/-0,5% instead of +/-1,5%.

Options:
- Overvoltage protection
- Voltage control
- Disconnection unit for overvoltage protection

-
-
-

-
-
-

-
-
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485
485

485
485
485

485
485

500
500
500

500
500
500

500
500

275
275
275

275
275
275

275
275

38,0
39,0
39,0

48,0
48,0
38,0

64,0
64,0

a b
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Elektromechanischer Einphasen-
Spannungskonstanthalter.
LED-Statusanzeigen für “Betrieb”.
Anschlüsse an Klemmen,
ortsfest, eingebaut im Stahlblechgehäuse,
geeignet zum Einbau in Schaltschränke
mit 19” Einschubtechnik.
Schutzart IP 20, Schutzklasse I,

° .C04 at ,06/05 zneuqerF

Single-phase electromechanic voltage
stabilizer.
LED status display for “Operation”.
Connections to terminals,
stationary, incorporated in sheet steel
Casing for 19” rack cabinets.
Type of enclosure IP 20, safety class I,
frequency 50/60 Hz, ta 40°C.

Электромеханический однофазный
стабилизатор напряжения.
Светодиодный индикатор для режима “Работа”
Подключение к клеммам
стационарный, встроен в корпус из листовой
стали пригоден для монтажа в электрошкафах
с компоновкой сменных модулей
Степень защиты класс защиты
частота Гц

.
,

,
19” .

IP 20, I,
50/60 , ta 40 C.°

Maßbild
Dimensions
Габаритный чертёж

Anschlussplan
Wiring Diagram
Схема подключения

Bildzeichen
Sign
Обозначение

SEM-E 4,0

Produktbeispiel
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Принципиальная схема

ЙЫНАВОРИЗИЛИБАТС
ДОХЫВ

Д
ОХВ




